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Tafsir ibn Kathir, is a classic Tafsir (commentary of the Qur'an) by Imad ud Din Ibn Kathir. It is
considered to be a summary of the earlier Tafsir al-Tabari. It is popular because it uses Hadith to explain each
verse and chapter of the Qur'an…

Surah Al Jathiyah
ِ ﲪـﻦِ اﻟ َّﺮ ِﺣ
ِ ِﻟ
ﻴﻢ
ٰ َ ْ ﺑِ ْﺴﻢ ا َّ ا َّﺮ

In the Name of Allah, the Most Gracious, the Most Merciful.

ﺣـﻢ

1.
Ha Mim.

ِ ﺎب ِﻣ َﻦ ا َّ ِ اﻟْﻌَﺰِﻳ ِﺰ ا ْﳊ َ ِﻜ
ِ َ ﻳﻞ اﻟ ْ ِﻜﺘ
ﻴﻢ
ُ $ِ َﺗ

2.

The revelation of the Book is from Allah, the Almighty, the All-Wise.

ِ َ إ َِن ِﰱ ا
ِِ ِ ٍ
ِ
ﲔ
ّ ّ
َ ﻟﺴ َﻤـ َﻮت َواﻻٌّ ْرضﻻّﻳَـﺖ ﻟ ّﻠ ْ ُﻤ ْﺆﻣﻨ

3.

Verily, in the heavens and the earth are signs for the believers.

ِ ﺚ ِﻣﻦ دآﺑَ ٍﺔ ءاﻳ
ِ
ﻮن
ٌ َ َ ّ َ ُّ ُ َو ِﰱ َﺧﻠْﻘِ ُﻜ ْﻢ َو َﻣﺎ ﻳَﺒ
َ ـﺖ ﻟ ّﻘَ ْﻮ ٍم ﻳُﻮﻗ ُﻨ

4.

And in your creation, and what He spread (through the earth) of moving creatures are signs for
people who have faith with certainty.
5.

ِ ﻳﻒ اﻟ ِﺮﻳﺎ ِح ءاﻳ
َ
ِ َ ـﻒ اﻟَّﻴ ِﻞ واﻟﻨَّﻬَﺎ ِر وﻣﺂ أَﻧ َ َﺰل ا َ ِﻣﻦ
ِ
ِ
ِ ِْ و
ﻮن
ٌ َ ّ َ ّ ِ  َﺎ َوﺗَ ْﺼ ِﺮاﻟﺴ َﻤﺂء َّﻣﻦ ِّر ْزقٍ ﻓَﺄ ْﺣﻴَﺎ ﺑِ ِﻪ اﻻٌّ ْر َض ﺑَﻌْ َﺪ َﻣ ْﻮ
َ ُ ـﺖ ﻟ ّﻘَ ْﻮ ٍم ﻳَﻌْﻘﻠ
ََ
ّ َ ُّ َ
َ ْ َ اﺧﺘﻠ
َ
And in the alternation of night and day, and the provision that Allah sends down from the sky, and
revives therewith the earth after its death, and in the turning about of the winds, are signs for a
people who understand.

A Directive to contemplate over Allah's Ayat
Allah says,
﴾١﴿ ﺣﻢ
Ha Mim

ِ ِ اﻟْﻌَﺰِﻳ ِﺰ ا ْﳊ َ ِﻜ
﴾٢﴿ ﻴﻢ

ِ َ ﻳﻞ اﻟ ْ ِﻜﺘ
ُ $ِ َﺗ
َّ ﺎب ِﻣ َﻦ ا

The revelation of the Book is from Allah, the Almighty, the All-Wise.

ِ اﻟﺴﻤﺎو
ٍ َ ات و ْاﻷَر ِض َﻵﻳ
﴾٣﴿ ﺎت ﻟ ِ ّﻠ ْ ُﻤ ْﺆ ِﻣ ِﻨﲔ
َ إ َِّن ِﰲ
ْ َ

َ

َ َ ّ

Verily, in the heavens and the earth are signs for the believers.

ِ ﺚ ِﻣﻦ داﺑَ ٍﺔ آﻳ
ِ
﴾٤﴿ ﻮن
ٌ َ ّ َ ُّ و ِﰲ َﺧﻠْﻘِ ُﻜﻢ وﻣﺎ ﻳَﺒ
َ ﺎت ﻟ ّﻘَﻮ ٍم ﻳُﻮﻗ ُﻨ
ُ ََ ْ

ْ

َ

And in your creation, and what He spread (through the earth) of moving creatures are signs for people
who have faith with certainty.
Allah directs His servants to contemplate His favors and gifts, as well as His great power that is
demonstrated by His creating the heavens and the earth and the various types and categories of
creatures in them. There are the angels, Jinns, humans, animals, birds, beasts, carnivores, insects
and various kinds of sea creatures.

TTT ٍاﻟﺴ َﻤﺎء ِﻣﻦ ِّرزْق
َّ اﺧﺘِ َﻼ ِف اﻟﻠَّﻴ ْ ِﻞ َواﻟﻨَّﻬَﺎ ِر َو َﻣﺎ أَﻧ َﺰ َل ا َّ ُ ِﻣ َﻦ
ْ َو
And in the alternation of night and day, and the provision that Allah sends down from the sky,
The night and day alternate, each follows the other in succession, never ceasing to come, as decreed.
One brings darkness and one brings light. Allah the Exalted also sends down the rain from the clouds
when it is most needed. He is calling the rain, `provision', because it is the resource that produces
various provisions,

TTT َﺎِ  ﻓَﺄ َ ْﺣﻴَﺎ ﺑِ ِﻪ ْاﻷ َ ْر َض ﺑَﻌْ َﺪ َﻣ ْﻮTTT
and revives therewith the earth after its death,
after it was dry and had no vegetation or life of any kind.
Allah said next,

ِ  وﺗَ ْﺼ ِﺮTTT
TTT ﻳﻒ اﻟ ّ ِﺮﻳَﺎ ِح
َ
and in the turning about of the winds,
sometimes towards the south and sometimes towards the north. Some are easterly winds and some
are westerly winds, some bringing sea breezes and some blow from the land, some coming at night
and some by day. Some winds bring rain, some cause pollination and some winds just revive the soul,
while some others bear no benefit.
﴾٥﴿ ﺎت ﻟ ِ ّﻘَﻮ ٍم ﻳَﻌْﻘِﻠُﻮن
ٌ َ  آﻳTTT

َ

ْ

are signs for a people who understand.

ٍ َ ( َﻵﻳare signs for the believers),
Allah said first ﲔ
َ◌ َ ﺎت ﻟ ِ ّﻠ ْ ُﻤ ْﺆﻣِ ِﻨ
ِ
then ﻮن
َ ُ( ﻳُﻮﻗﻨwho have faith with certainty),
then

ِ
ﻮن
َ ُ ( ﻳَﻌْﻘﻠwho understand),

thus ascending from one honorable stage to what is more honorable and higher in grade.
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These Ayat are similar to an Ayah in Surah Al-Baqarah,

ِ
ِ
ٍ اﻟﺴﻤﺂءِ ِﻣﻦ َﻣ
َ
ِ ِ ْ ﻟﺴ َﻤـﻮ ِت واﻻٌّر ِض و
ِ ْ اﻟﻨﻬَﺎ ِر واﻟ ْ ُﻔﻠ
ﺂء ﻓَﺄ َ ْﺣﻴَﺎ ﺑِ ِﻪ
َ َّﻚ اﻟ َّ ِﱴ َﲡْ ِﺮى ِﰱ اﻟْﺒ َ ْﺤ ِﺮ ﲟَﺎ ﻳَﻨ َﻔ ُﻊ اﻟﻨ
ّ
َ َّ ﺎس َو َﻣﺂ أﻧ َﺰ َل ا َّ ُ ﻣ َﻦ
َ َّ اﺧﺘﻠَـﻒ اﻟﻠَّﻴ ْ ِﻞ َو
َ ْ َ َ َّ إ َِّن ِﰲ َﺧﻠ ْﻖِ ا
ِ ٍ ﺎب ا ْﳌﺴ َّﺨ ِﺮ ﺑﲔ اﻟﺴﻤﺂءِ واﻷ َر ِض ﻵﻳ
ِ
ِ ُ ّ ِﻞ د َّآﺑ ٍﺔ وﺗَ ْﺼ ِﺮb ﺚ ﻓِﻴﻬَﺎ ِﻣﻦ
ﻮن
َّ ﻳﻒ اﻟ ّﺮِﻳَـ ِﺢ َو
َّ ََﺎ َوﺑِ اﻻٌّ ْر َض ﺑَﻌْ َﺪ َﻣ ْﻮ
َ
َ ُ ـﺖ ﻟ ّﻘَ ْﻮ ٍم ﻳَﻌْﻘﻠ
ْ َ َ َّ َ ْ َ َ ُ ِ اﻟﺴ َﺤ
َ َ
Verily, in the creation of the heavens and the earth, and in the alternation of night and day, and the
ships which sail through the sea with that which is of use to mankind, and the water which Allah sends
down from the sky and makes the earth alive therewith after its death, and the moving creatures of all
kinds that He has spread therein, and in the veering of winds and clouds which are held between the
sky and the earth, are indeed signs for people of understanding. (2:164)

ﻚ ﺑِﺎ ْﳊ َ ّ ِﻖ
َ ْ َﻠَﻴc ﻮﻫﺎ
َ ْ ﺗَﻠ
َ ُ ـﺖ ا َّ ِ ﻧَﺘْﻠ
ُ َ ﻚ ءَاﻳ

6.

These are the Ayat of Allah, which We recite to you with truth.

ِ ِِ ِ
ٍ ﻓَﺒِﺄ َ ّ ِى َﺣ ِﺪ
ﻮن
َ ﻳﺚ ﺑَﻌْ َﺪ ا َّ َوءاﻳَـﺘﻪ ﻳُ ْﺆﻣ ُﻨ
Then in which speech after Allah and His Ayat will they believe?

ٍ  ّ ِﻞ أ َ َّﻓgُ ّ ِ وﻳ ْ ٌﻞ ﻟ
ٍ ِﺎك أَﺛ
ﻴﻢ
َ

7.
Woe to every sinful liar.
8.

ِ َ ﻳ َ ْﺴ َﻤ ُﻊ ءاﻳ
َﺄَن ﻟ َّ ْﻢ ﻳ َ ْﺴ َﻤﻌْﻬَﺎbً َﻠَﻴ ْ ِﻪ ُﺛ َّﻢ ﻳُ ِﺼ ُّﺮ ُﻣ ْﺴﺘ َ ْﻜ ِﱪاc َjْـﺖ ا َّ ِ ُﺗﺘ
َ
Who hears the Ayat of Allah Tutla (recited) to him, yet persists with pride as if he heard them not.

ٍ ِاب أَﻟ
ٍ  ﺑِﻌَ َﺬlُ ﻓَﺒ َ ِّﺸ ْﺮ
ﻴﻢ
So announce to him a painful torment!
9.

ﲔ
َ ِْﺌﺎ ً َّاﲣ َ َﺬ َﻫﺎ ُﻫ ُﺰوا ً ُأ ْوﻟـ َﺌqِﻨَﺎ َﺷsَﻠِ َﻢ ِﻣ ْﻦ ءَاﻳَـc َوإِذَا
ٌ اب ُّﻣ ِﻬ
ٌ  َ َﺬc ﻚ َﳍ ُ ْﻢ
And when he learns something of Our Ayat, he makes them a jest. For such there will be a
humiliating torment.

ِّﻣﻦ َو َر ِآﺋﻬ ِْﻢ َﺟﻬَﻨَّ ُﻢ

10.
In front of them there is Hell.

ِ َ
ِ َِ
ِ
ﻴﻢ
ٌ  َ َﺬc ْﺌﺎ ً َوﻻ َ َﻣﺎ ّاﲣَ ُﺬواْﻣﻦ ُدونِ ا َّ أ ْوﻟﻴَﺂءَ َو َﳍ ُ ْﻢqَوﻻ َﻳُﻐ ْ ِﲎ ﻋَﻨْ ُﻬﻢ َّﻣﺎ َﻛ َﺴﺒُﻮاْ َﺷ
ٌ اب ﻋَﻈ
And that which they have earned will be of no profit to them, nor those whom they have taken as
protective friends besides Allah. And theirs will be a great torment.
11.

ِ  َﺬc ـﺖ ر ِﺑ ِﻬﻢ َﳍﻢ
َِ
ِ
ِ
ﻴﻢ
ٌ َ ْ ُ ْ ّ َ َ َﻫـ َﺬا ُﻫ ًﺪى َواﻟَّﺬﻳ َﻦ َﻛ َﻔ ُﺮواْﺑَِـﺎﻳ
ٌ اب ّﻣﻦ ّر ِْﺟ ٍﺰ أﻟ
This is guidance. And those who disbelieve in the Ayat of their Lord, for them there is a painful
torment of Rijz.
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The Description of the Sinful Liar and His Requital
Allah the Exalted says,

TTT ِ َّ ﺎت ا
َ ْ ﺗِﻠ
ُ َ ﻚ آﻳ
These are the Ayat of Allah -in reference to the Qur'an with the proofs and evidences that it contains,

TTT ﻚ ﺑِﺎ ْﳊ َ ِّﻖ
َ ْ َﻠَﻴc ﻮﻫﺎ
َ ُ  ﻧَﺘْﻠTTT

which We recite to you with truth.
for they contain the truth from the Truth (i.e., Allah).

ٍ ِ َ
َ َّ  ﻓَﺒِﺄ ِ ّي َﺣﺪﻳﺚ ﺑَﻌْ َﺪ اTTT

ِ ِِ ِ
﴾٦﴿ ﻮن
َ وآﻳَﺎﺗﻪ ﻳُ ْﺆﻣ ُﻨ

Then in which speech after Allah and His Ayat will they believe?
Therefore, if they do not believe in Allah's Ayat nor abide by them, what speech after Allah and His
Ayat will they then believe in?
Allah said next,

ٍ  ّ ِﻞ أ َ َّﻓgُ ّ ِ وﻳ ْ ٌﻞ ﻟ
ٍ ِﺎك أَﺛ
﴾٧﴿ ﻴﻢ
َ

Woe to every sinful liar.
who lies in his speech, often swears, who is worthless, commits and utters sinful acts and statements,
and disbelieves in Allah's Ayat,

ِ ﻳ َ ْﺴ َﻤ ُﻊآﻳ
TTT َﻠَﻴ ْ ِﻪc َjْﺎت ا َّ ِ ُﺗﺘ
َ

Who hears the Ayat of Allah Tutla (recited) to him,
meaning, being recited to him,

TTT  ُﺛ َّﻢ ﻳُ ِﺼ ُّﺮ ُﻣ ْﺴﺘ َ ْﻜ ِﱪًاTTT

yet persists with pride,
i.e. in his disbelief, denial, pride and rebellion,

TTT َﺄَن ﻟ َّ ْﻢ ﻳ َ ْﺴ َﻤﻌْﻬَﺎb TTT
as if he heard them not.
i.e. as if he did not hear them being recited to him,

ٍ ِاب أَﻟ
ٍ  ﺑِﻌَ َﺬlُ  ﻓَﺒ َ ِّﺸ ْﺮTTT
﴾٨﴿ ﻴﻢ
So announce to him a painful torment!
i.e. convey the news to him that on the Day of Resurrection, he will have a painful, severe torment
from Allah.
Allah said,

TTT ْﺌًﺎ َّاﲣ َ َﺬ َﻫﺎ ُﻫ ُﺰ ًواqَﻠِ َﻢ ِﻣ ْﻦ آﻳَﺎﺗِﻨَﺎ َﺷc َوإِذَا

And when he learns something of Our Ayat, he makes them a jest.
i.e. if he learns anything from the Qur'an, he disbelieves in it and takes it as the subject of jest and
ridicule,
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﴾٩﴿ ﺬاب ُّﻣ ِﻬﲔ
َ َ c ﻚ َﳍﻢ
َ ِ ُأوﻟَﺌTTT

ٌ

ٌ

ْ

ُْ

For such there will be a humiliating torment.
i.e. as recompense for ridiculing the Qur'an and jesting about it.
In the Sahih, Muslim recorded from Abdullah bin Umar that;
the Messenger of Allah prohibited traveling with the Qur'an to enemy lands for fear that the Qur'an
might be desecrated by the enemy.
Allah explained the type of torment that these people earn on the Day of Return;

TTT ِﻣﻦ َو َر ِاﺋﻬ ِْﻢ َﺟﻬَﻨَّ ُﻢ

In front of them there is Hell.
meaning, all those who have these evil characteristics will end up in Hellfire on the Day of
Resurrection,

TTT ْﺌًﺎq َو َﻻ ﻳُﻐ ْ ِﲏ ﻋَﻨْ ُﻬﻢ َّﻣﺎ َﻛ َﺴﺒُﻮا َﺷTTT
And that which they have earned will be of no profit to them,
i.e. their wealth and children will not avail them,

TTT  َو َﻻ َﻣﺎ َّاﲣ َ ُﺬوا ِﻣﻦ ُدونِ ا َّ ِ أ َ ْوﻟِﻴَﺎءTTT

nor those whom they have taken as protecting friends besides Allah.
i.e. nor will the false gods that they worshipped besides Allah benefit them in the least,
﴾١٠﴿ ﺬاب ﻋَ ِﻈﻴﻢ
َ َ c  و َﳍﻢTTT

ٌ

ٌ

ُْ َ

And theirs will be a great torment.
Allah the Exalted said,

TTT َﻫ َﺬا ُﻫ ًﺪى
This is Huda (guidance).
in reference to the Qur'an,

ِ  واﻟ َّ ِﺬﻳﻦ َﻛ َﻔﺮوا ﺑِﺂﻳTTT
﴾١١﴿ ِﺟ ٍﺰ أَﻟِﻴﻢ
ْ َ َﺬاب َّﻣﻦ رc ﺎت رﺑِّﻬِﻢ َﳍﻢ
َ ُ َ
ٌ

ّ

ٌ

ُْ ْ َ

َ

And those who disbelieve in the Ayat of their Lord, for them there is a painful torment of Rijz.
that is agonizing and severe. Allah knows best.

12.

ِ ِ َ ِ ِ ْ ا َ اﻟ َّ ِﺬى ﺳ ّﺨَﺮ ﻟ َ ُﻜﻢ اﻟْﺒﺤﺮ ﻟِﺘَﺠ ِﺮى اﻟْﻔﻠ
ِ
ِِ
ون
ُ ُ َ ْ ََْ ُ َ َ
َ  َوﻟﺘَ•ْﺘَﻐُﻮاْ ﻣﻦ ﻓَ ْﻀﻠﻪ َوﻟَﻌَﻠ َّ ُﻜ ْﻢ ﺗَ ْﺸﻜ ُُﺮlﻚ ﻓﻴﻪ ﺑِﺄ ْﻣ ِﺮ
ُّ

45:12 Allah, it is He Who has subjected to you the sea, that ships may sail through it by His
command, and that you may seek of His bounty, and that you may be thankful.
13.

ﻟﺴ َﻤـ َﻮ ِت َو َﻣﺎ ِﰱ اﻻٌّ ْر ِض َﲨِﻴﻌﺎ ً ِّﻣﻨْ ُﻪ
َّ َو َﺳ َّﺨ َﺮ ﻟ َ ُﻜ ْﻢ َّﻣﺎ ِﰱ ا
45:13 And has subjected to you all that is in the heavens and all that is on the earth; it is all (as a
favor and kindness) from Him.

ِ ٍ ﻚ ﻻّﻳ
ِ
َ
ون
َ َ إ َِّن ِﰱ ذَﻟ
َ ـﺖ ﻟ ّﻘَ ْﻮ ٍم ﻳَﺘ َ َﻔ ّﻜ ُﺮ
Verily, in it are signs for a people who think deeply.
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ِ ِ َُﻗﻞ ﻟ ِ ّﻠ َّ ِﺬﻳﻦ ءاﻣﻨﻮاْﻳﻐ ْ ِﻔﺮواْﻟِﻠ َّ ِﺬﻳﻦ ﻻ َﻳﺮﺟﻮن أَﻳ
ِ
ِ
ﻮن
َ ُ َﺎﻧُﻮاْﻳ َ ْﻜﺴﺒb ﺎم ا َّ ﻟﻴ َ ْﺠ ِﺰ َى ﻗَ ْﻮﻣﺎ ًﲟَﺎ
ُ َ َُ َ َ
َ ّ َ ُ َْ َ

14.

Say to the believers to forgive those who hope not for the Days of Allah, that He may recompense
people, according to what they have earned.

َﻣ ْﻦ ﻋَ ِﻤ َﻞ َﺻـﻠِﺤﺎ ًﻓَﻠِﻨ َ ْﻔ ِﺴ ِﻪ َو َﻣ ْﻦ أ َ َﺳﺂءَ ﻓَﻌَﻠَﻴْﻬَﺎ

15.

Whosoever does a good deed, it is for himself, and whosoever does evil, it is against (himself).

ﻮن
َ ُﺛ َّﻢ إ َِﱃ َرﺑِّ ُﻜ ْﻢ ُﺗ ْﺮ َﺟ ُﻌ

Then to your Lord you will be made to return.

The Subjugation of the Sea, etc., is among Allah's Signs
Allah the Exalted says,

TTT ﺳﺨ ََﺮ ﻟ َ ُﻜ ُﻢ اﻟْﺒ َ ْﺤ َﺮ
ّ ا َّ ُ اﻟ َّ ِﺬي
Allah, it is He Who has subjected to you the sea,
Allah the Exalted mentions some of the favors He gave to His servants, such as subjecting the sea for
their service,

ِ
TTT lِ ﻚ ﻓِﻴ ِﻪ ﺑِﺄ َ ْﻣ ِﺮ
ُ ْ  ﻟﺘ َ ْﺠ ِﺮ َي اﻟ ْ ُﻔﻠTTT
that ships may sail through the sea by His command,
i.e., of Allah the Exalted, Who ordered the sea to carry ships,

TTT  َوﻟِﺘَ•ْﺘَﻐُﻮا ِﻣﻦ ﻓَ ْﻀﻠِ ِﻪTTT
and that you may seek of His bounty,
i.e. in commercial and business transactions,
﴾١٢﴿ ﺸﻜُﺮون
ْ َ وﻟَﻌَﻠ َّ ُﻜﻢ ﺗTTT

َ ُ

ْ

َ

and that you may be thankful.
i.e. for earning various provisions brought to you from far away provinces and distant areas through
the sea.
Allah the Exalted said,

ِ اﻟﺴﻤﺎو
TTT ات َو َﻣﺎ ِﰲ ْاﻷ َ ْر ِض
َ َ َّ َو َﺳ ّﺨ ََﺮ ﻟ َ ُﻜﻢ َّﻣﺎ ِﰲ
And has subjected to you all that is in the heavens and all that is on the earth;
i.e. the stars, the mountains, the seas, the rivers and all that you use for your benefit; these are all
from His favor, kindness and bounty.
Allah's statement next,

TTT  َﲨِﻴﻌًﺎ ِّﻣﻨْ ُﻪTTT
it is all from Him.
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i.e. Alone without partners in giving any of it.
Allah the Exalted said in another Ayah,

ِ
ِ ِ ٍ ِ ِ
ون
َ َو َﻣﺎ ﺑِ ُﻜﻢ ّﻣﻦ ﻧ ّﻌْ َﻤﺔ ﻓَﻤ َﻦ ا َّ ُﺛ َّﻢ إِذَا َﻣ َّﺴ ُﻜ ُﻢا ُّﻟﻀ ُّﺮ ﻓَﺈِﻟَﻴْﻪ َﲡَْـ ُﺮ
And whatever of blessings you have, it is from Allah. Then, when harm touches you unto Him you cry
aloud for help. (16:53)
Ibn Jarir recorded that Al-`Awfi reported that Ibn Abbas said about Allah's statement,

ِ اﻟﺴﻤﺎو
ات
َ َ َّ َو َﺳ ّﺨ ََﺮ ﻟ َ ُﻜﻢ َّﻣﺎ ِﰲ

( َو َﻣﺎ ِﰲ ْاﻷ َ ْر ِض َﲨِﻴﻌًﺎ ِّﻣﻨ ْ ُﻪAnd has subjected to you all that is in the heavens and all that is on the earth; it is all

from Him.)

"Everything is from Allah, and that is a Name from His Names. So it all comes from Him without rivals
to dispute His authority; surely, this fact is completely certain.''
Allah said.

َ
ٍ َ ِ  إ َِن ِﰲ ذَﻟTTT
﴾١٣﴿ ون
ّ
َ ﻚ َﻵﻳَﺎت ﻟَّﻘَﻮ ٍم ﻳَﺘَ َﻔ ّﻜ ُﺮ
ْ

Verily, in it are signs for a people who think deeply.

The Command to be Patient with the Harm of Idolators
Allah's saying;

َ
ِ ِ ِ
ِ ِ
TTT ِ َّ ﺎم ا
َ َُّﻗﻞ ﻟ ّﻠَّﺬﻳ َﻦ آ َﻣ ُﻨﻮا ﻳَﻐْﻔ ُﺮوا ﻟﻠَّﺬﻳ َﻦ ﻻ ﻳ َ ْﺮ ُﺟﻮن أﻳ
Say to the believers to forgive those who hope not for the Days of Allah,
means, let the believers forgive the disbelievers and endure the harm that they direct against them.
In the beginning of Islam, Muslims were ordered to observe patience in the face of the oppression of
the idolators and the People of the Scriptures so that their hearts may incline towards Islam. However,
when the disbelievers persisted in stubbornness, Allah legislated for the believers to fight in Jihad.
Statements of this meaning were collected from Abdullah bin Abbas and Qatadah.

ِ َ ( ﻻ ﻳ َ ْﺮ ُﺟﻮن أَﻳَّﺎم اthose who hope not for the Days of Allah),
ّ َ

Mujahid said about Allah's statement,

"They do not appreciate Allah's favors.''
Allah said,

ِ
ِ
ِ
﴾١٤﴿ ﻮن
َ َﺎﻧُﻮا ﻳ َ ْﻜﺴﺒb  ﻟﻴ ْﺠ ِﺰ َي ﻗَﻮﻣﺎ ﲟﺎTTT
ُ

ًْ

َ

that He may recompense people, according to what they have earned.
meaning, if the believers forgive the disbelievers in this life, Allah will still punish the disbelievers for
their evil in the Hereafter.
Allah's statement next,

َ ِ ِ ِ ِ
ِ
﴾١٥﴿ ﻮن
َ َﻣ ْﻦ ﻋَﻤ َﻞ ﺻﺎﳊﺎ ﻓَﻠﻨَ ْﻔﺴﻪ و َﻣ ْﻦ أﺳﺎء ﻓَﻌَﻠَﻴﻬَﺎ ُﺛ َﻢ إ َِﱃ رﺑِّ ُﻜﻢ ُﺗ ْﺮ َﺟ ُﻌ
ْ

َ

ّ

َ

ْ

َ

ً َ

Whosoever does a good deed, it is for himself, and whosoever does evil, it is against (himself). Then
to your Lord you will be made to return.
meaning, you will all return to Allah on the Day of Resurrection, when you and your actions will be
displayed before Him. Then, He will recompense you for your deeds, good for good and evil for evil.
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ِ َّ ﻳﻞ اﻟ ْ ِﻜﺘَـﺐ وا ْﳊ ْﻜﻢ واﻟ ˆُّﺒ َﻮةَورزَﻗْﻨَ ُـﻬﻢ ِّﻣ َﻦ
c
ﻤﲔ
َ ِْﻨَﺎ ﺑ َ ِﲎ إِ ْﺳ َﺮءqََوﻟَﻘَ ْﺪ ءَاﺗ
َ َ َ اﻟْﻌَـﻠjَ ِّﺒَـﺖ َوﻓَ َّﻀﻠْﻨ َ ُـﻬ ْﻢqاﻟﻄ
ْ
َ َ ُّ َ َ ُ َ َ

16.

And indeed We gave the Children of Israel the Scripture, and the understanding of the Scripture
and its laws, and the Prophethood; and provided them with good things, and preferred them
above the nations.

ٍ َ ِّﻨqَْﻨ َ ُـﻬﻢ ﺑqَوءاﺗ
ـﺖ ِّﻣ َﻦ اﻻّ ٌْﻣ ِﺮ
َ

17.
And gave them clear proofs in matters.

ْﻨ َ ُﻬ ْﻢqَﻓَ َﻤﺎ ا ْﺧﺘَﻠ َ ُﻔﻮاْإِﻻَّ ِﻣﻦ ﺑَﻌْ ِﺪ َﻣﺎ َﺟﺂءَ ُﻫ ُﻢ اﻟْﻌِﻠ ْ ُﻢ ﺑَﻐْﻴﺎ ًﺑ
And they differed not until after the knowledge came to them, through envy among themselves.

ِ ِ ِ
ِ ِ ﻨَﻬﻢ ﻳَﻮم اﻟْﻘِﻴqِﻚ ﻳَﻘ ِْ‹ ﺑ
ﻮن
َ َّإ َِّن َرﺑ
َ َﺎﻧُﻮاْﻓﻴﻪ َﳜْﺘَﻠ ُﻔb ﻴﻤﺎ
َ ـﻤﺔ ﻓ
َ َ َْ ْ ُ ْ
Verily, your Lord will judge between them on the Day of Resurrection about that wherein they
used to differ.

ٍِ
َ ِ
ِ
ﻮن
َ َ ُﺛ َّﻢ َﺟﻌَﻠْﻨ
َ َّﺒ ْﻊ أ ْﻫ َﻮآءَ اﻟَّﺬﻳ َﻦ ﻻ َﻳَﻌْﻠ َ ُﻤsََ َﺷ ِﺮﻳﻌَﺔ ّﻣ َﻦ اﻻّ ٌْﻣ ِﺮ ﻓَﺎ َّﺗﺒِﻌْﻬَﺎ َوﻻ َﺗjَc ـﻚ

18.

Then We have put you on a (legal) way of commandment. So follow you that, and follow not the
desires of those who know not.

ً ْﺌﺎqﻨﻚ ِﻣ َﻦ ا َّ ِ َﺷ
َ ُ ْﻢ ﻟ َﻦ ﻳُﻐ ْ ُﻨﻮاْ َﻋَِّ إ

19.

Verily, they can avail you nothing against Allah.

ِ َ
ِ ِ َّ وإ َِن
ٍ
ِ ِ
ﲔ
ّ َ
َ ﲔ ﺑَﻌْ ُﻀ ُﻬ ْﻢ أ ْوﻟﻴ َ ُﺂء ﺑَﻌْﺾ َوا َّ ُ َوﱃُّا ْﳌُﺘَّﻘ
َ اﻟﻈـﻠﻤ
Verily, the wrongdoers are protecting friends of one another, but Allah is the Protector of those
who have Taqwa.

ِ ْ ﺎس وﻫﺪى ور
ِ
ﻮن
َ َ َ ً ُ َ ِ ََّﻫـ َﺬا ﺑَ َﺼـﺌِ ُﺮ ﻟِﻠﻨ
َ ﲪﺔً ﻟ ّﻘَ ْﻮ ٍم ﻳُﻮﻗ ُﻨ

20.

This is a clear insight and evidence for mankind, and a guidance and a mercy for people who
have faith with certainty.

Preference of Allah to the Children of Israel and their dispute thereafter
Allah the Exalted mentions the favors He granted the Children of Israel, such as revealing the Divine
Books to them, sending the Messengers to them and granting them kingship.
Allah said,

ِ
ِ َ ﻨَﺎ ﺑَ ِﲏ إِ ْﺳﺮ ِاﺋqَوﻟَﻘَ ْﺪ آﺗ
ِ ِﺒqاﻟﻄ
TTT ﺎت
َ
ْ
َ
َ ّ َّ ﺎب َوا ْﳊ ُ ْﻜ َﻢ َواﻟ ˆُّﺒ ُ َّﻮةَ َو َرزَﻗْﻨ َ ُﺎﻫﻢ ّﻣ َﻦ
َ َ ﻴﻞ اﻟْﻜﺘ
And indeed We gave the Children of Israel the Scripture, and the understanding of the Scripture and
its laws, and the Prophethood; and provided them with good things,
such as foods and drinks,
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َjَc  َوﻓَ َّﻀﻠْﻨ َ ُﺎﻫ ْﻢTTT

﴾١٦﴿ اﻟْﻌَﺎ َﳌِﲔ

َ

and preferred them above the nations. (of their time),

ٍ َِﻨqّ َ ْﻨَ ُﺎﻫﻢ ﺑqَوآﺗ
TTTﺎت ِّﻣ َﻦ ْاﻷ َْﻣ ِﺮ
َ
And gave them clear proofs in matters.
i.e. `We gave them evidences, proofs and unequivocal signs.'

ِ
TTT ْﻨَ ُﻬ ْﻢqَﺎءﻫ ْﻢ اﻟْﻌِﻠ ْ ُﻢ ﺑَﻐْﻴًﺎ ﺑ
ُ  ﻓَ َﻤﺎ ا ْﺧﺘَﻠ َ ُﻔﻮا إ َِّﻻ ﻣﻦ ﺑَﻌْ ِﺪ َﻣﺎ َﺟTTT
And they differed not until after the knowledge came to them, through envy among themselves.
Therefore, the proof has been established against them, yet they differed among themselves after the
proof came to them, out of transgression against each other,

ِ َ َ إ َِن رﺑTTT
ِ ِ ِ
ِِ ِ
﴾١٧﴿ ﻮن
ّ ّ
َ َﺎﻧُﻮا ﻓﻴﻪ َﳜْﺘَﻠ ُﻔb ْﻨ َ ُﻬﻢ ﻳَﻮم اﻟْﻘﻴﺎﻣﺔ ﻓﻴﻤﺎqَﻚ ﻳ َ ْﻘﻀﻲ ﺑ
َ َ

َ

َْ ْ

َ

Verily, your Lord (`O Muhammad'), will judge between them on the Day of Resurrection about that
wherein they used to differ.
He will judge between them by His just judgement.

Warning to this Ummah against following the Ways of the Children of Israel
This Ayah contains a warning to the Muslim Ummah as well. It warns them not to take the path the
Jews took nor adopt their ways. This is why Allah said,

TTT َ َﺷ ِﺮﻳﻌَ ٍﺔ ِّﻣ َﻦ ْاﻷ َ ْﻣ ِﺮ ﻓَﺎ َّﺗﺒِﻌْﻬَﺎjَc ﺎك
َ َ ُﺛ َّﻢ َﺟﻌَﻠْﻨ
Then We have put you on a (legal) way of commandment. So follow you that.
`follow what was revealed to you from your Lord, O Muhammad, there is no true deity except Him, and
turn away from the idolators.'
Allah said,

َ ِ
ِ
﴾١٨﴿ ﻮن
َ َّﺒ ْﻊ أ ْﻫﻮاء اﻟَّﺬﻳ َﻦ َﻻ ﻳَﻌْﻠ َ ُﻤsَ و َﻻ ﺗTTT
َ

َ

and follow not the desires of those who know not.

ِ َّ ﺌﺎ وإ َِنqﻨﻚ ِﻣﻦ ا َ ِ َﺷ
TTT ﲔ ﺑَﻌْ ُﻀ ُﻬ ْﻢ أ َ ْوﻟِﻴَﺎء ﺑَﻌْ ٍﺾ
ّ ً ّ َ َ َُ ْﻢ ﻟ َﻦ ﻳُﻐ ْ ُﻨﻮا ﻋَِّ إ
َ ِ اﻟﻈﺎﳌ
Verily, they can avail you nothing against Allah. Verily, the wrongdoers are protecting friends of one
another,
Allah says, `what will the loyalty that the idolators give each other avail them?' Indeed, all they will
earn from their protecting friends is more loss, destruction and demise,
﴾١٩﴿ و ِﱄُّا ْﳌﺘَّﻘِﲔ

َ

َ ُ َّ  َواTTT

ُ

but Allah is the Protector of those who have Taqwa.
and He will deliver them from the darkness to the light. In contrast, all the false deities are the
protecting friends of those who disbelieve, taking them out of the light to the darkness.
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Allah said,

ِ ََّﻫ َﺬا ﺑ َ َﺼﺎ ِﺋ ُﺮ ﻟِﻠﻨ
TTT ﺎس
This is a clear insight and evidence for mankind,
in reference to the Qur'an,

ِ ِ ِ ْ  وﻫﺪى ورTTT
﴾٢٠﴿ ﻮن
ً ُ
َ
َ ﲪ ٌﺔ ﻟ ّﻘَﻮم ﻳُﻮﻗ ُﻨ
ْ

ََ

َ

and a guidance and a mercy for people who have faith with certainty.
21.

ِ اﻟﺼـﻠِ َﺤ
ِ َ ِّﺌqاﻟﺴ
ِ َ
ـﺖ َﺳ َﻮآءً َّﳏْﻴ َ ُـﻬ ْﻢ
َّ َْﺎﻟ َّ ِﺬﻳ َﻦ ءَا َﻣ ُﻨﻮاْ َوﻋَ ِﻤﻠُﻮاb ـﺖ أَن َّﳒْﻌَﻠ َ ُﻬ ْﻢ
َّ ْاﺟ َﱰَ ُﺣﻮا
ْ ﺐ اﻟ َّ ِﺬﻳ َﻦ
َ أ ْم َﺣﺴ
Or do those who earn evil deeds think that We shall hold them equal with those who believe and
do righteous good deeds, in their present life and after their death?

ﻮن
َ َو َﳑ َ ُـﺘ ُﻬ ْﻢ َﺳﺂءَ َﻣﺎ َﳛْ ُﻜ ُﻤ
Worst is the judgement that they make.
22.

ُ ُّﻞ ﻧ َ ْﻔ ٍﺲ ِﲟَﺎ َﻛ َﺴﺒ َ ْﺖb ﻟﺴ َﻤـ َﻮ ِت َواﻻٌّ ْر َض ﺑِﺎ ْﳊ َ ّ ِﻖ َوﻟ ِ ُﺘ ْﺠ َﺰى
َّ َو َﺧﻠ ََﻖ ا َّ ُ ا
And Allah has created the heavens and the earth with truth, in order that each person may be
recompensed what he has earned,

ﻮن
َ َو ُﻫ ْﻢ ﻻ َﻳُ ْﻈﻠ َ ُﻤ
and they will not be wronged.

َ َ
lﺖ َﻣﻦِ َّاﲣ َ َﺬ إِﻟَـﻬَ ُﻪ َﻫ َﻮ ُا
َ ْ أﻓ ََﺮأﻳ

23.

45:23 Have you seen him who takes his own lust as his god?

ِ
َ
ً ِﻏ َﺸـ َﻮةlِ َ ﺑ َ َﺼ ِﺮjَc ﲰﻌِ ِﻪ َوﻗَﻠْﺒِ ِﻪ َو َﺟﻌَ َﻞ
ْ َ َjَc ﻠ ْ ٍﻢ َو َﺧﺘ َ َﻢc َjَc ُ َّ َوأ َﺿﻠ َّ ُﻪ ا
And Allah, left him astray with knowledge, and sealed his hearing and his heart, and put a cover
on his sight.

ِ َ ﻓَ َﻤﻦ ﻳﻬْ ِﺪﻳ ِﻪ ِﻣﻦ ﺑَﻌ ِﺪ ا
َ
ّ ْ
Who then will guide him after Allah?

َ
َ
ون
َ أﻓَﻼ َﺗَ َﺬ ّﻛ ُﺮ
Will you not then remember ?

The Life and the Death of the Believers and the Disbelievers are not Equal
Allah the Exalted states here that the believers and the disbelievers are never equal. Allah said in
another Ayah,
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ِ
ِ
َِ
َ ِ
َ ِ ﻳ ﺴﺘ
ون
َ ـﺐ ا ْﳉَﻨَّﺔ ُﻫ ُﻢ اﻟ ْ َﻔﺂﺋ ُﺰ
ُ ـﺐ اﻟﻨَّﺎر َوأ ْﺻ َﺤ
ُ ـﺐ ا ْﳉَﻨَّﺔ أ ْﺻ َﺤ
ُ ﻻ َ َ ْ َﻮى أ ْﺻ َﺤ
Not equal are the dwellers of the Fire and the dwellers of the Paradise. It is the dwellers of Paradise
that will be successful. (59:20)
Allah said here,

ِ َ ِﺌqاﻟﺴ
ِ ً
TTT ﺎت
ْ ﺐ اﻟ َّ ِﺬﻳ َﻦ
ّ َّ اﺟ َﱰَ ُﺣﻮا
َ أ ْم َﺣﺴ
Or do those who earn evil deeds think,
those who commit and practice evil,

ِ
ّ
ِ اﻟﺼ ِﺎﳊ
ِ
TTT  ُ ْﻢﺎﻫﻢ َو َﳑ َ ُﺎ
ُ َ ﺎت َﺳ َﻮاء َّﳏْﻴ
َ َّ َﺎﻟَّﺬﻳ َﻦ آ َﻣ ُﻨﻮا َوﻋَﻤﻠُﻮاb  أن َّﳒْﻌَﻠ َ ُﻬ ْﻢTTT
that We shall hold them equal with those who believe and do righteous good deeds, in their life and
their death,
i.e. treat them equally in the present life of the world and in the Hereafter
﴾٢١﴿ ﻮن
َ  ﺳﺎء ﻣﺎ َﳛْ ُﻜ ُﻤTTT

َ َ

Worst is the judgement that they make.
i.e. `worst is the thought that they have about Us and about Our justice, thinking that We will ever
make the pious and the wicked equal in the Hereafter or this life.'
At-Tabarani recorded that Shubah said that Amr bin Murrah narrated that Abu Ad-Duha said that
Masruq said that;
Tamim Ad-Dari once stood in voluntary prayer through the night until the morning only reciting this
Ayah,

ِ
ّ ِ َ أًم ﺣ ِﺴﺐ اﻟ َّ ِﺬﻳﻦ اﺟ َﱰﺣﻮا
ِ اﻟﺼ ِﺎﳊ
ِ
TTT ﺎت
َ َّ َﺎﻟَّﺬﻳ َﻦ آ َﻣ ُﻨﻮا َوﻋَﻤﻠُﻮاb ِّﺌَﺎت أن َّﳒْﻌَﻠ َ ُﻬ ْﻢqاﻟﺴ
ّ َُ ْ َ
َ َ ْ
Or do those who earn evil deeds think that We shall hold them equal with those who believe and do
righteous good deeds...
Allah said in reply: ﻮن
َ ( َﺳﺎء َﻣﺎ َﳛ ْ ُﻜ ُﻤWorst is the judgement that they make.)
Allah said,

ِ اﻟﺴﻤﺎو
TTT ات َو ْاﻷ َْر َض ﺑِﺎ ْﳊ َ ّ ِﻖ
َ َ َّ ُ َّ َو َﺧﻠ ََﻖ ا
And Allah has created the heavens and the earth with truth,
meaning, in justice,

ِ
ِ ٍ
﴾٢٢﴿ ﻮن
َ ُ ُّﻞ ﻧ َ ْﻔﺲ ﲟﺎ َﻛﺴﺒ ْﺖ و ُﻫﻢ َﻻ ﻳُ ْﻈﻠ َ ُﻤb  وﻟﺘُ ْﺠ َﺰىTTT
ْ َ ََ

َ

َ

in order that each person may be recompensed what he has earned, and they will not be wronged.
Allah the Exalted said,

َ َ
TTT lﺖ َﻣﻦِ َّاﲣَ َﺬ إِ َﳍ َ ُﻪ َﻫ َﻮ ُا
َ ْ أﻓَ َﺮأﻳ
Have you seen him who takes his own lust as his god,
i.e. who abides by his lust, and whatever his lust portrays as good he implements it, and whatever his
lust portrays as evil, he abandons it!
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Allah's statement,

TTT ِﻠ ْ ٍﻢc َjَc ُ َّ  َوأ َ َﺿﻠ َّ ُﻪ اTTT
And Allah left him astray with knowledge,
It has two meanings.
-

One of them is that Allah knew that this person deserves to be misguided, so He left him astray.

-

The second meaning is that Allah led this person astray after knowledge reached him and the
proof was established before him.

The second meaning includes the first meaning, but not the opposite.
Allah said,

ِِ
ِ ِ ِ َ َjَ c  و َﺧﺘَﻢTTT
TTTًﺎوة
ْ
َ  ﻏ َﺸlَ ﺑ َ َﺼ ِﺮjَc ﲰﻌﻪ َوﻗَﻠْﺒِﻪ َو َﺟﻌ َ َﻞ
َ َ
and sealed his hearing and his heart, and put a cover on his sight.
so he does not hear what benefits him, understands not what would lead him to the guidance and
sees not the evidence with which he can be enlightened.
This is why Allah said,

َِ
َ
﴾٢٣﴿ ون
َ أﻓَ َﻼ ﺗَ َﺬ ّﻛ ُﺮ

َّ  ﻓَ َﻤﻦ ﻳَﻬْ ِﺪﻳ ِﻪ ِﻣﻦ ﺑَﻌْ ِﺪ اTTT

Who then will guide him after Allah? Will you not then remember?
Allah said in a similar Ayah,

ِ
ِ
ﻮن
َ َﻣﻦ ﻳُ ْﻀﻠ ِﻞ ا َّ ُ ﻓَﻼ َ َﻫﺎ ِد َي ﻟ َ ُﻪ َوﻳ َ َﺬ ُر ُﻫ ْﻢ ِﰱ ُﻃﻐْﻴَـﻨ ِﻬ ْﻢ ﻳَﻌْ َﻤ ُﻬ
Whomsoever Allah sends astray, none can guide him; and He lets them wander blindly in their
transgressions. (7:186).
24.

ﻮت َو َﳓْﻴَﺎ َو َﻣﺎ ﻳُﻬْﻠِ ُﻜﻨَﺂ إِﻻَّ اﻟ َّﺪ ْﻫ ُﺮ
ُ َوﻗَﺎﻟُﻮاْ َﻣﺎ ِ•َإِﻻَّ َﺣﻴَﺎ ُﺗﻨَﺎ اﻟ ّﺪُﻧْﻴَﺎ َ ُﳕ

And they say: "There is nothing but our life of this world, we die and we live and nothing destroys
us except Ad-Dahr (time).

ِ ِ َ ِ وﻣﺎ َﳍﻢ ﺑِ َﺬﻟ
ُﻮن
َ ّﻠ ْ ٍﻢ إ ِْن ُﻫ ْﻢ إِﻻَّ ﻳ َ ُﻈﻨc ﻚ ﻣ ْﻦ
ُْ ََ

And they have no knowledge of it, they only presume.
25.

ِِ
ِ
ََ
ٍ َ ِّﻨqَﻨَﺎ ﺑsَﻠَﻴ ِﻬﻢ َءاﻳ َ ُـc َjْوإِذَا ُﺗﺘ
ﲔ
َ َ b ـﺖ َّﻣﺎ
َ
َ ﺎن ُﺣ َّﺠﺘ َ ُﻬ ْﻢإِﻻّ أن ﻗَﺎﻟُﻮاْاﺋْ ُﺘﻮاْﺑَِـﺎﺑَﺂﺋﻨَﺂ إِن ُﻛ ُˆﺘ ْﻢ َﺻـﺪﻗ
ْ ْ

And when Our Clear Ayat are recited to them, their argument is no other than that they say:
"Bring back our (dead) fathers, if you are truthful!''
26

ِ ِ ِ ﻳ
ِ
ِ
ﺐ ﻓِﻴ ِﻪ
َ ْ ﺘ ُﻜ ْﻢ ُﺛ َّﻢ َﳚ ْ َﻤ ُﻌ ُﻜ ْﻢ إ َِﱃ َ ْﻮم اﻟْﻘﻴ َ َـﻤﺔ ﻻ َ َرﻳqُ ِﻴ ُﻜ ْﻢ ُﺛ َّﻢ ُﳝqُْﻗﻞ ا َّ ُ ُﳛ

Say (to them): "Allah gives you life, then causes you to die, then He will assemble you on the Day
of Resurrection about which there is no doubt.

ِ َّوﻟـ َ ِﻜ َّﻦ أ َ ْﻛﺜ َ َﺮ اﻟﻨ
ﻮن
َ ﺎس ﻻ َﻳَﻌْﻠ َ ُﻤ
َ
But most of mankind know not.''
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The Conviction of the Disbelievers, Their Argument and the Refutation of it
Allah mentions here the creed of Ad-Dahriyyah and the Arab idolators who embraced their creed,
denying Resurrection,

ِ
TTT ﻮت َو َﳓْﻴَﺎ
ُ َوﻗَﺎﻟُﻮا َﻣﺎ ﻫ َﻲ إ َِّﻻ َﺣﻴَﺎ ُﺗﻨَﺎ اﻟ ّﺪُﻧْﻴَﺎ َ ُﳕ
And they say: "There is nothing but our life of this world, we die and we live....''
They say that there is only this life, some people die while others are born to life, without Resurrection
or Judgement.
This was the creed of Arab idolators who used to deny Resurrection, in addition to, the creed of the
atheist philosophers among them who denied the creation and Resurrection.
This was also the statement of atheist philosophers who deny the Creator and think that the world will
return to its original form once every thirty--six thousand years, when everything will restart its life-cycle again! They claim that this cycle was repeated for infinity, thus contradicting the sound reason
and the divine revelation.
They said,

TTT  َو َﻣﺎ ﻳُﻬْﻠِ ُﻜﻨَﺎ إ َِّﻻ اﻟ َّﺪ ْﻫ ُﺮTTT
and nothing destroys us except Ad-Dahr (time).
Allah the Exalted said in reply,

ِ ِ َ ِ  وﻣﺎ َﳍﻢ ﺑِ َﺬﻟTTT
﴾٢٤﴿ ُﻮن
َ ّﻠ ْ ٍﻢ إ ِْن ُﻫﻢ إ َِّﻻ ﻳ َ ُﻈﻨc ﻚ ﻣ ْﻦ
ُ ََ

ْ

And they have no knowledge of it, they only presume.
i.e. they speculate and guess!
As for the Hadith recorded by the two collectors of the Sahih, and Abu Dawud and An-Nasa'i, from
Abu Hurayrah that the Messenger of Allah said,

َ
ِ ُ
ِ
lﺎر
ُّ  ﻳ َ ُﺴ،ﻮل ﺗَﻌَ َﺎﱃ ﻳُ ْﺆذِ ِﻳﲏ اﺑْ ُﻦ آدَ َم
ُ ﻳ َ ُﻘ
َ َ َ  أﻗَﻠ ّ ُﺐ ﻟَﻴْﻠ َ ُﻪ َو، ﺑِﻴَﺪ َي ْاﻷ َْﻣ ُﺮ،ﺐ اﻟ َّﺪ ْﻫ َﺮ َوأﻧَﺎ اﻟ َّﺪ ْﻫ ُﺮ
Allah the Exalted says,
"The Son of `Adam annoys Me when he curses Ad-Dahr (time), while I am Ad-Dahr. In My Hand
are all matters; I cause the alternation of his days and nights.''
In another narration;

َﻻ ﺗَ ُﺴﺒُّﻮا اﻟ َّﺪ ْﻫ َﺮ ﻓَﺈ َِّن اﷲَﺗَﻌَ َﺎﱃ ُﻫ َﻮ اﻟ َّﺪ ْﻫﺮ
Do not curse Ad-Dahr (time), for Allah is Ad-Dahr.
Ash-Shafi`i, Abu Ubaydah and several other Imams of Tafsir explained the meaning of the Prophet's
statement, ﺎﱃ ُﻫ َﻮ اﻟ َّﺪ ْﻫﺮ
َ َ( َﻻ ﺗَ ُﺴﺒُّﻮا اﻟ َّﺪ ْﻫ َﺮ ﻓَﺈ َِّن اﷲَﺗَﻌDo not abuse Ad-Dahr (time), for Allah is Ad-Dahr.)
They said,
"During the time of Jahiliyyah, when an affliction, a calamity or a disaster struck them, the Arabs used
to say, `Woe to Ad-Dahr (time)!'
So they used to blame such incidents on Ad-Dahr, cursing Ad-Dahr in the process. Surely, it is Allah
the Exalted and Most Honored Who causes these (and all) things to happen. This is why when they
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cursed Ad-Dahr, it was as if they were cursing Allah Himself, since truthfully, He causes all incidents to
happen. Therefore, abusing Ad-Dahr was prohibited due to this consideration, for it was Allah Whom
they meant by abusing Ad-Dahr, which -- as we said-- they accused of causing (distressful) incidents.''
This is the best explanation for this subject, and it is the desired meaning. Allah knows best.
We should mention that Ibn Hazm and those of the Zahiriyyah like him made an error when they used
this Hadith to include Ad-Dahr among Allah's most beautiful Names.
Allah's statement,

ٍ َ ِّﻨqََﻠَﻴ ِﻬﻢ آﻳَﺎ ُﺗﻨَﺎ ﺑc َjْوإِذَا ُﺗﺘ
TTT ﺎت
َ
ْ ْ
And when Our Clear Ayat are recited to them,
means, when the truth is made plain to them and used as evidence against them, asserting that Allah
is able to resurrect the bodies after they have perished and disintegrated,

ِ
َ
﴾٢٥﴿ ˆﺘﻢ ﺻﺎ ِدﻗِﲔ
ُ ﺎن ﺣ َّﺠﺘ َ ُﻬﻢ إ َِّﻻ أن ﻗَﺎﻟُﻮا اﺋْ ُﺘﻮا ﺑِﺂﺑَﺎﺋﻨَﺎ إِن ُﻛ
َ َ b  َّﻣﺎTTT
َ

َ ْ

ْ

ُ

their argument is no other than that they say: "Bring back our fathers, if you are truthful!''
`bring them back to life, if what you say is true.'
Allah the Exalted said,

TTT ﺘ ُﻜ ْﻢqُ ِﻴ ُﻜ ْﻢ ُﺛ َّﻢ ُ ِﳝqُْﻗ ِﻞ ا َّ ُ ُﳛ
Say (to them): "Allah gives you life and then causes you to die...''
`for you are witnesses that He brings you (or new life) to existence after non--existence,'

ِﻴ ُﻜ ْﻢqْﺘ ُﻜ ْﻢ ُﺛ َّﻢ ُﳛqُ ون ﺑِﺎ َّ ِ َو ُﻛ ُˆﺘ ْﻢ أ َ ْﻣ َﻮﺗًﺎ ﻓَﺄ َ ْﺣﻴَـ ُﻜ ْﻢ ُﺛ َّﻢ ُ ِﳝ
َ َﻛﻴ ْ َﻒ ﺗَ ْﻜ ُﻔ ُﺮ
How can you disbelieve in Allah? Seeing that you were dead and He gave you life. Then He will give
you death, then again will bring you to life. (2:28)
Therefore, He Who is able to initiate creation, is able to restart it, as well and more obviously,

َﻠَﻴ ْ ِﻪc  َو ُﻫ َﻮ أ َ ْﻫ َﻮ ُنlُ ﻴﺪ
ُ َِو ُﻫ َﻮ اﻟ َّ ِﺬى ﻳَﺒ ْ َﺪ ُأ ا ْﳋَﻠ َْﻖ ُﺛ َّﻢ ﻳُﻌ
And He it is Who originates the creation, then He will repeat it; and this is easier for Him. (30:27)
Allah said next,

ِ ِ ِ
TTTﻳﺐ ﻓِﻴ ِﻪ
َ  ُﺛ َّﻢ َﳚ ْ َﻤ ُﻌ ُﻜ ْﻢ إ َِﱃ ﻳ َ ْﻮم اﻟْﻘﻴ َ َﺎﻣﺔ َﻻ َرTTT
then He will assemble you on the Day of Resurrection about which there is no doubt.
`when He resurrects you, it will be on and for the Day of Resurrection, not in this life. Therefore, your
statement is groundless,'

ِِ
ِ
ﲔ
َ ( اﺋْﺘُﻮا ﺑِﺂﺑَﺎﺋﻨَﺎ إِن ُﻛˆﺘُ ْﻢ َﺻﺎدﻗBring back our (dead) fathers, if you are truthful!) Allah said,

ﻳ َ ْﻮ َم َﳚ ْ َﻤ ُﻌ ُﻜ ْﻢ ﻟِﻴ َ ْﻮ ِم ا ْﳉ َ ْﻤ ِﻊ
The Day when He will gather you (all) on the Day of Gathering. (64:9),
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 ﻟِﻴ َ ْﻮ ِم اﻟ ْ َﻔ ْﺼ ِﻞ¤ ﻷ َ ِ ّي ﻳ َ ْﻮ ٍم ُأ ِّﺟﻠ َ ْﺖ
For what Day are these signs postponed? For the Day of sorting out. (77:12-13),
and,

 إِﻻَّ ﻻًّ َﺟ ٍﻞ َّﻣﻌْ ُﺪو ٍدlُ َو َﻣﺎ ﻧ ُ َﺆ ِّﺧ ُﺮ
And We delay it only for a term (already) fixed. (11:104)
Allah said here,

ِ ِ ِ ﻳ
ﻳﺐ ﻓِﻴ ِﻪ
َ ( ُﺛ َّﻢ َﳚ ْ َﻤ ُﻌ ُﻜ ْﻢ إ َِﱃ َ ْﻮم اﻟْﻘﻴ َ َﺎﻣﺔ َﻻ َرthen He will assemble you on the Day of Resurrection about

which there is no doubt.) there is no doubt that it will come,

ِ اﻟﻨ
﴾٢٦﴿ ﻮن
َّ  وﻟ َ ِﻜ َّﻦ أ َ َﻛﺜ َ َﺮTTT
َ ﺎس َﻻ ﻳَﻌْﻠ َ ُﻤ
َ

But most of mankind know not.
and this is why they deny Resurrection and discount the fact that the bodies will be brought back to
life.
Allah the Exalted said,

ً  ﻗَ ِﺮﻳﺒﺎl َوﻧ َ َﺮ ُا¤ ً ُ ْﻢ ﻳ َ َﺮ ْوﻧ َ ُﻪ ﺑَﻌِﻴﺪاَِّ إ
Verily, they see it afar off. But We see it (quite) near. (70:6),
they discount the possibility that Resurrection will ever come, while the believers believe that its
occurrence is easy and imminent.
27.

ﻟﺴ َﻤـ َﻮ ِت َواﻻٌّ ْر ِض
َّ ﻚ ا
ُ ْ َو ِ َّ ِ ُﻣﻠ
And to Allah belongs the kingdom of the heavens and the earth.

ِ
ِ
ﻳ ﺗﻘ
ﻮن
َّ ﻮم
َ ُ اﻟﺴﺎ َﻋ ُﺔ ﻳ َ ْﻮ َﻣﺌ ٍﺬ َﳜْ َﺴ ُﺮ ا ْﳌُﺒْﻄﻠ
ُ ُ َ َو َ ْﻮ َم
And on the Day that the Hour will be established -- on that Day the followers of falsehood shall
lose.
28.

 إ َِﱃ ِﻛﺘَـﺒِﻬَﺎ¥َ ُ ُّﻞ َّأﻣ ٍﺔ ُﺗ ْﺪb ًُ َّﻞ ُأ َّﻣ ٍﺔ َﺟﺎﺛِﻴَﺔb َوﺗ ََﺮى
And you will see each nation humbled to their knees (Jathiyah), each nation will be called to its
Record (of deeds).

ﻮن
َ ُاﻟْﻴ َ ْﻮ َم ُﲡْ َﺰ ْو َن َﻣﺎ ُﻛ ُˆﺘ ْﻢ ﺗَﻌْ َﻤﻠ
This Day you shall be recompensed for what you used to do.
29.

َﻠَﻴ ْ ُﻜﻢ ﺑِﺎ ْﳊ َ ِّﻖcَﻫـ َﺬا ِﻛﺘَـ•ُﻨَﺎ ﻳَﻨ ِﻄ ُﻖ
This Our Record speaks about you with truth.

ِ
ﻮن
َ ُإِﻧ َّﺎ ُﻛﻨَّﺎ ﻧ َ ْﺴﺘَˆﺴ ُﺦ َﻣﺎ ُﻛ ُˆﺘ ْﻢ ﺗَﻌْ َﻤﻠ
Verily, We were recording what you used to do.
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Some of the Conditions of the Day of Resurrection and its Horrors
Allah says,

ِ اﻟﺴﻤ
ِ َات و ْاﻷ
TTT رض
ُ ْ َو َ َّ ِ ُﻣﻠ
َ ﺎو
َ َ َّ ﻚ
And to Allah belongs the kingdom of the heavens and the earth.
Allah mentions that He is the King and Owner of the heavens and earth, and the Only Ruler over them
in this life and the Hereafter.
Allah's statement,

 َوﻳ َ َ ﺗﻘTTT
TTT اﻟﺴﺎﻋَ ُﺔ
َّ ﻮم
ُ ُ َ ﻮم
And on the Day that the Hour will be established,
i.e. on the Day of Resurrection,

ِ
ِ
﴾٢٧﴿ ﻮن
َ ُ ﻳَﻮﻣﺌ ٍﺬ َﳜْ َﺴ ُﺮ ا ْﳌُﺒْﻄﻠTTT
َْ

on that day the followers of falsehood shall lose.
those who disbelieve in Allah and reject the clear proofs and unequivocal evidences that He has sent
down to His Messengers.
Allah said,

TTT ًُ َّﻞ ُأ َّﻣ ٍﺔ َﺟﺎﺛِﻴَﺔb َوﺗ ََﺮى
And you will see each nation humbled to their knees (Jathiyah),
kneeling, fearful of the tremendous calamity and events.
It was said that this will occur when Hellfire will be brought forth, for she will exhale once, and
everyone will fall to their knees, including Ibrahim, the Khalil. He will proclaim,
"Myself, myself, myself! Today, I will not ask You (O Allah) but about myself.''
And even `Isa, will proclaim,
"Today, I will only argue before You on my own behalf, I will not ask You about Maryam, who gave
birth to me.''
Allah said next,

TTT  إ َِﱃ ِﻛﺘَﺎﺑِﻬَﺎ¥َ ُ ُّﻞ ُأ َّﻣ ٍﺔ ُﺗ ْﺪb TTT
each nation will be called to its Record.
meaning, Record of deeds.
Allah said in a similar Ayah,

ِ وو ِﺿ َﻊ اﻟ ْ ِﻜﺘَـﺐ و ِﺟـﻰء ﺑِﺎﻟﻨَّﺒِﻴِﲔ واﻟ ّﺸُﻬَ َﺪ
آء
َ َّْ َ َ ُ
َُ
And the Book will be presented; and the Prophets and the witnesses will be brought forward, (39:69)
This is why Allah said here,
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﴾٢٨﴿ ﻮن
َ ُ  اﻟْﻴﻮم ُﲡْ َﺰو َن ﻣﺎ ُﻛ ُˆﺘﻢ ﺗَﻌْ َﻤﻠTTT

َ ْ

ْ

َ َْ

This Day you shall be recompensed for what you used to do.
`you will be judged according to your deeds, good and evil.'
Allah said in similar Ayat;

ِ
ُ
lُ  َوﻟ َ ْﻮ أَﻟ َْ© َﻣﻌَﺎ ِذﻳ َﺮ¤ َ ﻧ َ ْﻔ ِﺴ ِﻪ ﺑ َ ِﺼﲑ َ ٌةjَc ﻧﺴـ ُﻦ
َ  ﺑ َ ِﻞ ا ِﻹ¤ ﻧﺴـ ُﻦ ﻳ َ ْﻮﻣَﺌِ ِﺬ ﲟَﺎ ﻗَ ّﺪ ََم َوأ َ ّﺧ ََﺮ
َ ﻳُˆَﺒَّﺄ ا ِﻹ
On that Day man will be informed of what he sent forward, and what he left behind. Nay! Man will be a
witness against himself, though he may put forth his excuses. (75:13-15)
Allah said,

TTT َﻠَﻴ ْ ُﻜﻢ ﺑِﺎ ْﳊ َ ِّﻖc َﻫ َﺬا ِﻛﺘ َ ُﺎﺑﻨَﺎ ﻳَﻨ ِﻄ ُﻖ
This, Our Record speaks about you with truth.
It contains the record of all your actions, without addition or deletion.
Allah also said:

ِ ِ ِ ِوو ِﺿ َﻊ اﻟ ْ ِﻜﺘَـﺐ ﻓَ َﱰى ا ْﳌ ْﺠ ِﺮ ِﻣﲔ ﻣ ْﺸ ِﻔﻘ
ِ ََﻨَﺎ َﻣﺎ ِﳍـَ َﺬا اﻟ ْ ِﻜﺘsَﻮن ﻳ َﻮﻳْﻠ
ﺎﻫﺎ َو َو َﺟ ُﺪواْ َﻣﺎ ﻋَ ِﻤﻠُﻮاْ َﺣﺎ ِﺿ ًﺮا
َ ـﺐ ﻻ َﻳُﻐ َﺎ ِد ُر َﺻﻐِﲑَةً َوﻻ َ َﻛﺒِﲑَةًإِﻻَّأ َ ْﺣ َﺼ
ُ َ ُ
َ ُ ﲔ ﳑَّﺎ ﻓﻴﻪ َوﻳ َ ُﻘﻮﻟ
َ
َُ
َُ
ﻚ أ َ َﺣ ًﺪا
َ َُّوﻻ َﻳ َ ْﻈﻠِ ُﻢ َرﺑ

And the Book will be presented, and you will see the criminals, fearful of that which is therein. They will
say: "Woe to us! What sort of Book is this that leaves neither a small thing nor a big thing, but has
recorded it with numbers!'' And they will find all that they did, placed before them, and your Lord treats
no one with injustice. (18:49)
Allah's statement,

ِ
﴾٢٩﴿ ﻮن
َ ُ  إِﻧ َّﺎ ُﻛﻨَّﺎ ﻧ َ ْﺴﺘَˆﺴ ُﺦ ﻣﺎ ُﻛ ُˆﺘﻢ ﺗَﻌْ َﻤﻠTTT
ْ

َ

Verily, We were recording what you used to do.
means, `We ordered Our scribe angels to record your deeds.'
Ibn Abbas and others commented,
"The angels record the deeds of the servants and then ascend to heaven with them. There, they
meet the angels entrusted with the Records of deeds sent down from Al-Lawh Al-Mahfuz on each
Night of Al-Qadr, containing what Allah has written will occur from the servants, long before He
created them. They will compare their records and find out that not a single letter was added or
deleted.''
He then recited this Ayah,

30.

ِ
ﻮن
َ ُ ( إِﻧ َّﺎ ُﻛﻨَّﺎ ﻧ َ ْﺴﺘَˆﺴ ُﺦ َﻣﺎ ُﻛˆﺘُ ْﻢ ﺗَﻌْ َﻤﻠVerily, We were recording what you used to do.

ِ اﻟﺼـﻠِ َﺤ
ﲪﺘِ ِﻪ
َّ ْﻓَﺄ َ َّﻣﺎ اﻟ َّ ِﺬﻳ َﻦ ءا َﻣ ُﻨﻮاْ َو َﻋ ِﻤﻠُﻮا
َ ْ ـﺖ ﻓَﻴُ ْﺪ ِﺧﻠ ُ ُﻬ ْﻢ َرﺑُّ ُﻬ ْﻢ ِﰱ َر

Then, as for those who believed and did good deeds, their Lord will admit them to His mercy.

That will be the evident success.

ﲔ
َ ِ ذَﻟ
ُ ِﻚ ُﻫ َﻮ اﻟ ْ َﻔ ْﻮ ُز ا ْﳌُﺒ
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31.

َ
ِ ُ
ِ َ
ﲔ
ْ ََﻠَﻴ ْ ُﻜ ْﻢ ﻓc َjَْوأ َّﻣﺎ اﻟَّﺬﻳ َﻦ َﻛ َﻔ ُﺮواْأﻓَﻠ َ ْﻢ ﺗَﻜ ُْﻦ ءَاﻳ َ ِـﱴ ُﺗﺘ
َ ﱪ ُﺗ ْﻢ َو ُﻛ ُˆﺘ ْﻢ ﻗَ ْﻮﻣﺎ ً ّﳎ ْ ِﺮﻣ
ْ َ ﺎﺳﺘ َ ْﻜ
But as for those who disbelieved (it will be said to them): "Were not Our Ayat recited to you? But
you were proud, and you were a people who were criminals.''

32.

ﺐ ﻓِﻴﻬَﺎ
َ َِوإِذَا ﻗ
َّ ْ َﺪ ا َّ ِ َﺣ ٌّﻖ َوcﻴﻞ إ َِّن و
َ ْ اﻟﺴﺎﻋَ ُﺔ ﻻ َ َرﻳ
And when it was said: "Verily, Allah's promise is the truth, and there is no doubt about the coming
of the Hour,''

ِ
ِِ
َ
ﲔ
َّ ُﻗﻠ ْ ُﺘﻢ َّﻣﺎ ﻧ َ ْﺪ ِرى َﻣﺎ
َ َﻴْﻘﻨs اﻟﺴﺎﻋَ ُﺔ إِن ﻧ ّ َُﻈ ُّﻦ إِﻻّ َﻇﻨّﺎ ً َو َﻣﺎ َﳓ ْ ُﻦ ُﲟ ْﺴ
you said: "We know not what is the Hour: we do not think it but conjecture, and we have no firm
convincing belief (therein).''
33.

ِ
ون
َ ـﺖ َﻣﺎ ﻋَ ِﻤﻠُﻮاْ َو َﺣ
َ َﺎﻧُﻮاْﺑِﻪ ﻳ َ ْﺴﺘَﻬْ ِﺰ ُءb ﺎق ﺑِﻬِﻢ َّﻣﺎ
ُ َ ِﺌqّ َوﺑ َ َﺪا َﳍ ُ ْﻢ َﺳ
And the evil of what they did will appear to them, and that which they used to mock at will
completely encircle them.

34.

ﺘ ْﻢ ﻟِﻘَﺂءَ ﻳ َ ْﻮ ِﻣ ُﻜ ْﻢ َﻫـ َﺬاqُ ˆﺴﺎ ُﻛ ْﻢ َﻛ َﻤﺎ ﻧ َ ِﺴ
َ َِوﻗ
َ َ ﻴﻞ اﻟْﻴ َ ْﻮ َم ﻧ
And it will be said: "This Day We will forget you as you forgot the meeting of this Day of yours.

ِ َّ وﻣﺄْوا ُﻛﻢ اﻟﻨَّﺎر وﻣﺎ ﻟ َ ُﻜﻢ ِّﻣﻦ ﻧ
ـﺼﺮِﻳ َﻦ
ْ ََ ُ ُ َ ََ
And your abode is the Fire, and there is none to help you.''
35.

ِ َ ذَﻟ ِ ُﻜﻢ ﺑِﺄَﻧ َّ ُﻜﻢ َّاﲣ َ ْﺬ ُﺗﻢ ءاﻳ
ـﺖ ا َّ ِ ُﻫ ُﺰوا ً َو َﻏ َّﺮﺗْ ُﻜ ُﻢ ا ْﳊَﻴَﻮ ُة اﻟ ّﺪُﻧْﻴَﺎ
َ ْ
ُ
This, because you took the revelations of Allah in mockery, and the life of the world deceived you.

ِ ﻓَﺎﻟْﻴﻮم ﻻ َ ُﳜْ َﺮ ُﺟ
ﻮن
َ ُ َﺒsَﻮن ﻣﻨْﻬَﺎ َوﻻ َ ُﻫ ْﻢ ﻳُ ْﺴﺘَﻌ
َ
َ َْ
So this Day, they shall not be taken out from there (Hell), nor shall they be returned to the worldly
life.
36.

ِ َ ﻓَﻠِﻠ َّ ِﻪ ا ْﳊﻤ ُﺪ ر ِب ا
ِ
ِ
ﲔ
ّ ّ َ َْ
َ ﻟﺴ َﻤـ َﻮت َو َر ِ ّب اﻻٌّ ْرض َر ِ ّب اﻟْﻌَـﻠَﻤ
So all praise is due to Allah, the Lord of the heavens and the Lord of the earth, and the Lord of all
that exists.

37.

ِ ﱪﻳ ِ ﻟﺴﻤـ ِ ٌ ِ ﻫ ﻟﻌِ ِﻳ
ِ ِ
ﻴﻢ
ُ َ ْ َوﻟ َ ُﻪ اﻟْﻜ
ُ ﺂء ﰱ ا َّ َ َﻮت َواﻻّ ْرض َو ُ َﻮ ا ْ ﺰ ُﺰ ا ْﳊَﻜ
And His is the majesty in the heavens and the earth, and He is Al-`Aziz, Al-Hakim.
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Allah states to us His judgement in His creation on the Day of Resurrection,
Allah says,

ِ
ِ اﻟﺼ ِﺎﳊ
ِ َ
TTT ﺎت
َ َّ ﻓَﺄ َّﻣﺎ اﻟَّﺬﻳ َﻦ آ َﻣ ُﻨﻮا َوﻋَﻤﻠُﻮا
Then, as for those who believed and did good deeds,
Those whose hearts believed and their limbs performed good deeds, in sincerity to Allah and
conforming with Islamic legislation;

TTT ﲪﺘِ ِﻪ
َ ْ  ﻓَﻴُ ْﺪ ِﺧﻠُ ُﻬ ْﻢ َرﺑُّ ُﻬ ْﻢ ِﰲ َرTTT
their Lord will admit them to His mercy.
and that is Paradise.
In the Sahih, Allah said to Paradise;

ِ  أَر َﺣﻢ ﺑ،ﲪ ِﱵ
ِ َ
ِﻚ َﻣ ْﻦ أ َ َﺷﺎء
ُ ْ َ ْ أﻧْﺖ َر
"You are My mercy, with which I grant mercy to whom I will,''
Allah said;
﴾٣٠﴿ ﻚ ُﻫﻮ اﻟ ْ َﻔﻮ ُز ا ْﳌﺒِﲔ
َ ِ  ذَﻟTTT

ُ ُ ْ َ

That will be the evident success.
i.e. clear and apparent.
Allah said,

َ
ِ َ
TTT ﱪ ُﺗ ْﻢ
ْ ََﻠَﻴ ْ ُﻜ ْﻢ ﻓc َjَْوأ َّﻣﺎ اﻟَّﺬﻳ َﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا أﻓَﻠ َ ْﻢ ﺗَﻜ ُْﻦ آﻳ َ ِﺎﰐ ُﺗﺘ
ْ َ ﺎﺳﺘ َ ْﻜ
But as for those who disbelieved (it will be said to them): "Were not Our Ayat recited to you? But you
were proud...''
They will be admonished and criticized with this statement, that means, `have not the Ayat of ArRahman been recited to you? But you did not follow them out of pride and turned away upon hearing
them,'
﴾٣١﴿ ˆﺘﻢ ﻗَﻮﻣﺎ ُّﳎ ْ ِﺮ ِﻣﲔ
ُ  و ُﻛTTT

َ

ًْ ْ

َ

and you were a people who were criminals.
`by your actions, as well as, the denial that your hearts contained.'

TTTﺐ ﻓِﻴﻬَﺎ
َ َِوإِذَا ﻗ
َّ ْ َﺪ ا َّ ِ َﺣ ٌّﻖ َوcﻴﻞ إ َِّن َو
َ ْ اﻟﺴﺎﻋَ ُﺔ َﻻ َرﻳ
And when it was said:"Verily, Allah's promise is the truth, and there is no doubt about the coming of
the Hour,''
`when the believers said these words to you;'

TTT اﻟﺴﺎﻋَ ُﺔ
َّ  ُﻗﻠ ْ ُﺘﻢ َّﻣﺎ ﻧ َ ْﺪ ِري َﻣﺎTTT
you said: "We know not what is the Hour...''
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`we do not recognize what you are talking about,'

TTT  إِن ﻧ ّ َُﻈ ُّﻦ إ َِّﻻ َﻇﻨًّﺎTTT
we do not think it but conjecture,
`we only remotely think that it might come,'
﴾٣٢﴿ َﻴﻘِ ِﻨﲔs وﻣﺎ َﳓ ْ ُﻦ ِﲟﺴTTT

َ

ََ

ْ ْ ُ

and we have no firm convincing belief (therein).
`we are not sure of it.'
Allah said,

TTT ﺎت َﻣﺎ ﻋَ ِﻤﻠُﻮا
ُ َ ِّﺌqَوﺑ َ َﺪا َﳍ ُ ْﻢ َﺳ
And the evil of what they did will appear to them,
the repercussion of their evil deeds will become apparent to them,

TTT ﺎق ﺑِﻬِﻢ
َ  َو َﺣTTT
and will completely encircle them. (from all directions),
﴾٣٣﴿ ﺴﺘَﻬ ْ ِﺰ ُؤون
ْ َ َﺎﻧُﻮا ﺑِ ِﻪ ﻳb  َّﻣﺎTTT
that which they used to mock at,
i.e. of the coming torment and punishment,

TTT ˆﺴﺎ ُﻛ ْﻢ
َ َِوﻗ
َ َ ﻴﻞ اﻟْﻴ َ ْﻮ َم ﻧ
And it will be said: "This Day We will forget you...''
`We will treat you as if We have forgotten you, casting you in the fire of Jahannam,'

TTT ﺘ ْﻢ ﻟِﻘَﺎء ﻳ َ ْﻮ ِﻣ ُﻜ ْﻢ َﻫ َﺬاqُ  َﻛ َﻤﺎ ﻧ َ ِﺴTTT
as you forgot the meeting of this Day of yours.
`and did not work for it because you did not believe in its coming,'

ْ
ِ ِ
﴾٣٤﴿ ﻦ
َ  وﻣﺄوا ُﻛﻢ اﻟﻨَّﺎر وﻣﺎ ﻟ َ ُﻜﻢ ّﻣﻦ ﻧ َّﺎﺻﺮِﻳTT.
ََ ُ

ْ َ ََ

And your abode is the Fire, and there is none to help you.
In the Sahih, it is reported that Allah the Exalted will ask some of His servants on the Day of
Resurrection,

ك ﺗ َْﺮأ َ ُس َوﺗ َْﺮﺑ َ ُﻊ؟
ِ ْ ﻚ اﳋَْﻴ ْ َﻞ َو
َ َ ﻚ؟ أَﻟ َ ْﻢ أُ َﺳ ِّﺨ ْﺮ ﻟ
َ ﻚ؟ أَﻟ َ ْﻢ أُ ْﻛ ِﺮ ْﻣ
َ أَﻟ َ ْﻢ أُزَ ِّو ْﺟ
َ  َوأَذَ ْر،اﻹﺑ َِﻞ
ﻓَﻴ ُﻘ ُ ﺑ
Tﺎر ِ ّب
َ َ َ ﻳjَ ﻮل
َ
َ
ﻘ
 َّ؟°ِ ﺖ أَﻧ ّ ََﻚ ُﻣ َﻼ
ﻨ
ˆ
ﻈ
ﻓ
أ
ﻮل
َ ْ َ َ َ ُ ُ َ ﻓَﻴ
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Tﻮل َﻻ
ُ ﻓَﻴ َ ُﻘ
 َ ِﲏsﺎك َﻛ َﻤﺎ ﻧ َ ِﺴﻴ
َ اﷲ ﺗَﻌَ َﺎﱃ ﻓَﺎﻟْﻴ َ ْﻮ َم أَﻧ ْ َﺴ
ُ ﻓَﻴ َ ُﻘ
ُ ﻮل
"Have I not given you a spouse, honored you and subjected the camels and horses to you?
Have I not allowed you to be a chief and a master?''
The servant will say in answer, "Yes, O Lord!''
Allah will say, "Did you think that you would ever meet Me?''
He will say, "No.''
Allah the Exalted will say, "then this Day, I will forget you as you forgot Me.''
Allah the Exalted said,

ِ ذَﻟ ِ ُﻜﻢ ﺑِﺄَﻧ َّ ُﻜﻢ َّاﲣ َ ْﺬ ُﺗﻢ آﻳ
TTT ﺎت ا َّ ِ ُﻫ ُﺰ ًوا
َ ْ
ُ
This, because you took the revelations of Allah in mockery.
`We gave you this punishment as retribution because you mocked Allah's proofs that He sent to you,
and made them the subject of jokes and jest,'

TTT  َو َﻏ َّﺮﺗْ ُﻜ ُﻢ ا ْﳊَﻴَﺎ ُةاﻟ ُّﺪﻧْﻴَﺎTTT
and the life of the world deceived you.
`this life fooled you and you were seduced by to it, thus becoming among the ultimate losers,'

TTT ﻮن ِﻣﻨْﻬَﺎ
َ  ﻓَﺎﻟْﻴ َ ْﻮ َم َﻻ ُﳜْ َﺮ ُﺟTTT
So this Day, they shall not be taken out from there, (i.e. from Hellfire),
﴾٣٥﴿ ﻮن
َ َﺒsْ و َﻻ ُﻫﻢ ﻳُ ْﺴﺘَﻌTTT

ُ

َ

ْ

nor shall they be returned to the worldly life.
no apologies shall be sought from them, but they will be punished without limit or delay, just as a
group of the believers will enter Paradise without limit or delay.
After Allah mentioned His judgement for the believers and the disbelievers, He said,

ِ اﻟﺴﻤﺎو
ِ ِ
TTT ات َو َر ِ ّب ْاﻷ َ ْر ِض
َ َ َّ ﻓَﻠﻠَّﻪ ا ْﳊ َ ْﻤ ُﺪ َر ِ ّب
So all praise is due to Allah, the Lord of the heavens and the Lord of the earth,
He is their Owner and the Owner of all that is in and on them, and surely,

ِ  رTTT
﴾٣٦﴿ ب اﻟْﻌَﺎ َﳌِﲔ
ّ َ

َ

and the Lord of all that exists.
Allah said next,

ِ اﻟﺴﻤﺎو
ِ ِ
TTT ات َو ْاﻷَ ْر ِض
َ َ َّ َوﻟ َ ُﻪ اﻟْﻜ ْﱪﻳَﺎء ِﰲ
And His is the majesty in the heavens and the earth,
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meaning, the kingship, according to Mujahid.
This Ayah means, Allah is the Almighty, Worthy of all praise; everything and everyone is subservient
and in complete need of and dependent upon Him.
In an authentic Hadith, the Prophet said,

ِ ْ  َواﻟ ْ ِﻜ،ﻮل اﷲ ﺗَﻌَ َﺎﱃ اﻟْﻌ َ َﻈ َﻤ ُﺔ إِزَا ِري
ﻳﻘ
 َ ِﲏ َوا ِﺣ ًﺪا ِﻣﻨْ ُﻬ َﻤﺎ أ َ ْﺳ َﻜˆْﺘُ ُﻪ ﻧَﺎ ِريcَ ﻓَ َﻤ ْﻦ ﻧَﺎز،ﱪﻳ َ ُﺎء ِردَا ِﺋﻲ
ُ ُ َُ
Allah the Exalted said,
"Glory is My robe and pride is My garment; whoever rivals Me for either of them, I will make him
reside in My Fire!''
Muslim collected a similar Hadith.
Allah said,

TTT  َو ُﻫ َﻮ اﻟْﻌَﺰِﻳ ُﺰTTT
and He is the Al-`Aziz, (Who is never resisted or rivaled),

ِ  ا ْﳊTTT
﴾٣٧﴿ ﻜ ﻴﻢ
ُ َ

Al-Hakim
(all wise in His statements, actions, legislation and the decree that He appoints);
all glory and praise are due to Him, none has the right to be worshipped but He, Alone.
This is the end of the Tafsir of Surah Al-Jathiyah. All praise and thanks are due to Allah alone.

*********
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